[image: cover]
Карен Перлман

Ритмы резки

Креативный монтаж фильмов

© Д. Воронов, перевод на русский язык, 2026
© Оформление. ООО «Издательство «Эксмо», 2026

«Ритмы резки» проливает свет на те аспекты, которые опытные монтажёры знают и применяют на практике, но редко формулируют словами.
– Маргарет Сиксел, лауреат премии «Оскар», монтажёр фильма «Безумный Макс: Дорога ярости»


Многие годы эксперты утверждали, что «хороший монтаж – невидим». Карен Перлман развенчивает этот миф, блестяще исследуя искусство монтажа изнутри. Эта книга входит в обязательную программу для студентов программы «Режиссура монтажа» в Высшей школе Американского института киноискусства (AFI Conservatory[1]) и при каждом новом прочтении раскрывает новые грани. Я считаю её незаменимой работой для всех, кто хочет понять, как работают монтажёры.
– Роберт Ивисон, член Американского сообщества режиссёров монтажа (ACE[2]), руководитель программы «Режиссура монтажа», Высшая школа Американского института киноискусства (AFI Conservatory)


Работа Карен Перлман, отстаивающая центральную роль монтажёра в кинопроцессе, – это неоценимый ресурс для киноиндустрии, студентов и исследователей кино.
– Сью Фридрих, режиссёр и создатель сайта Edited By – Women Film Editors


Глубокое понимание Карен Перлман движения, энергии, интонации траектории и даже танца даёт монтажёрам практические инструменты, позволяющие глубже вовлекать зрителя. Её подход навсегда изменит ваше представление о сторителлинге.
– Свен Пейп, номинант премии ACE, монтажёр и автор проекта This Guy Edits
Ритмы резки

Существует множество книг, посвящённых техническим аспектам кино- и видеомонтажа, но гораздо меньше – о том, как думают режиссёры монтажа и как принимают творческие решения. Третье издание книги Карен Перлман «Ритмы резки» предлагает глубокое исследование ритмической выразительности и креативности монтажёра, а также процессов и инструментов, с помощью которых он формирует ритм и воздействует на восприятие зрителя.
Эта книга – не только для монтажёров, но и для режиссёров, сценаристов, студентов, осваивающих искусство монтажа, а также для опытных практиков, заинтересованных в осмыслении интуитивных творческих процессов.
В обновлённое и значительно расширенное издание включены:
Развёрнутое определение ритма в киномонтаже – как он создаётся, формируется и какую функцию выполняет в структуре фильма.
Современное осмысление творческого мастерства монтажёра и путей его развития.
Практические рекомендации по созданию и поддержанию эмоционального отклика и зрительского вовлечения.
Анализ стилевых решений и подходов к креативному взаимодействию в процессе монтажа.
Советы по работе с черновым монтажом до перехода к финальному оформлению повествования.
Новые международные кейсы из области игрового, документального и стримингового кино, музыкальных видеоклипов и других форм экранного искусства.
Карен Перлман, ASE[3] – режиссёр, работающая в тандеме с Ричардом Джеймсом Алленом[4] в кинокомпании Physical TV Company[5], где она режиссирует, продюсирует и монтирует игровые и документальные фильмы, а также танцевальное кино[6]. Она – доцент в Университете Маккуори (Сидней, Австралия), работающая по направлению «Экранное искусство и продакшн», аккредитованный член и бывший президент Австралийской гильдии режиссёров монтажа. Пять раз номинировалась и дважды становилась лауреатом премии Australian Screen Editors Guild Awards[7] за лучший киномонтаж.
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Предисловие

Как появилась эта книга

Ритм в киномонтаже – это время, энергия и движение, которые принимают нужную форму через тайминг[10], темп и фразировку траектории[11] с целью создания циклов напряжения и разрядки.

Эта книга – попытка объяснить это сложное и многосоставное понятие, чтобы дать кинематографистам и студентам отправную точку для осмысления: из чего состоит ритм, как он формируется и зачем он нужен.

В этом новом издании я ставлю это определение в самое начало. Хотя оно и повторяется – и не один раз, и даже выделено жирным – на последующих страницах, за 15 лет с момента выхода первого издания я обнаружила, что именно эту фразу чаще всего упускают из виду.

Читатели часто ссылаются на книгу как на утверждение, что ритм создаётся интуитивно. Конечно, монтаж подразумевает интуицию – но это далеко не главное. Гораздо важнее то, что интуиция – не врождённое качество. Это знание, которое воплощено, укоренено в практике и проявляется через действие. Это знание развивается с опытом. Эта книга – о том, как развивать, усиливать и использовать такое знание при работе с ритмом в киномонтаже

Интерес к этой теме у меня появился, когда я завершала практическую часть обучения в магистратуре по режиссуре монтажа в Австралийской школе кино, телевидения и радио (AFTRS). Часто рассказываю, как получила от школы приз за достижения в исследовании экранного искусства и была приглашена заведующим кафедрой монтажа, Биллом Руссо (ASE), разработать курс, связывающий теорию кино с практикой для студентов-монтажёров. Первые семена этой книги были посеяны именно тогда – в момент размышлений о том, как преподавать ритм, если сами монтажёры говорят, что его формирование – процесс «интуитивный». Что можно сказать об интуитивном ощущении ритма и как его развить? Эти вопросы и привели меня к написанию диссертации о ритме в киномонтаже, лёгшей в основу этой книги.

Но были и другие причины, по которым я взялась за диссертацию и написание этой книги. Когда я закончила магистратуру, у меня уже было двое маленьких детей, а положение женщин с детьми в киноиндустрии тогда было ещё хуже, чем сейчас (да и сейчас – всё ещё весьма непросто). Поэтому я воспользовалась возможностью пройти аспирантуру по стипендии.
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Примечания

1

The American Film Institute (Американский институт киноискусства) – американская некоммерческая образовательная и культурная организация. При институте действует Высшая школа, которая предлагает магистерские программы по различным направлениям кинопроизводства, в том числе и по режиссуре монтажа. – Прим. науч. ред.
Вернуться

2

2 American Cinema Editors (ACE) – Американское сообщество режиссёров монтажа. – Прим. науч. ред.
Вернуться

3

У режиссёров монтажа в англоговорящей киноиндустрии принято рядом с именем прописывать аббревиатуру профессиональных союзов, ассоциаций и гильдий, в которых режиссёр монтажа состоит. Традицию можно заметить в титрах к фильмам. Также к этому прибегают операторы-постановщики и некоторые специалисты постпродакшна. – Прим. науч. ред.
Вернуться

4

Австралийский продюсер, актёр, поэт и хореограф. – Прим. науч. ред.
Вернуться

5

Австралийская кинопроизводственная компания, основанная Ричардом Джеймсом Алленом. В основном компания производит телефильмы. – Прим. науч. ред.
Вернуться

6

Направление в аудиовизуальном искусстве, которое существует на стыке киноязыка с языком тела и хореографии. – Прим. науч. ред.
Вернуться

7

Премия за профессиональные достижения, которая проводится Австралийской гильдией режиссёров монтажа. – Прим. науч. ред.
Вернуться

8

Научная область, изучающая познавательные процессы, особенности восприятия, мышление, внимание, речь и так далее. – Прим. науч. ред.
Вернуться

9

Французское выражение, буквально означающее «причина быть». – Прим. науч. ред.
Вернуться

10

Тайминг – в контексте книги – выбор правильного времени, правильное хронометрирование, определение удачного момента для чего-либо. Термин будет раскрыт автором в соответствующей главе. – Прим. науч. ред.
Вернуться

11

Фразировка – деление на фразы. Например, в музыке этот термин означает художественное членение мелодии на осмысленные, логические, выразительные части, то есть фразы, для выразительной передачи содержания произведения. Фразировка траектории – термин, который вводит автор книги. Он будет раскрыт далее. – Прим. науч. ред.
Вернуться
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